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Наукова традиція опрацювання україніки в НБУВ

Після здобуття незалежності 
 праці Л Дубровіної та Т Антонюк О Степченко О Супронюк та ін. 

Доба національного відродження 
розробка концепції відділу україніки

заснування відділу Формування П Стебницьким прикладних
критеріїв відбору україніки Виокремлення фонду

Сучасний етап

 К Лобузіна та відділ ІКТ започаткували е бібліотеку Україніка
З до теп часу

 ведення тематичних та персональних е колекцій україніки



Обсяг поняття україніка на основі наукової традиції 
НБУВ

Україніка – це документальний ресурс архівних,

рукописних та друкованих джерел, створених в Україні

та в ін. державах, про Україну, її історію, економіку,

культуру (за Л. Дубровіною та Т. Антонюк).



Ресурс знання 
про Україну

Документальна 
фіксація історичного 

розвитку народу

Чому 
оцифровувати 

україніку –
важливо? 

Маркер 

ідентичності нації в 

умовах агресивного 

наступу на неї 

Спосіб збереження 

історично найбільш 

пріоритетного 

сегменту книжкових 

пам’яток
Засіб 

подолання 

освітніх втрат

Інструмент донесення 

неспотвореної правди 

про Україну у світі 



КККкккккк   

 В Україні заборонені видання зберігалися в 28 
бібліотечних спецфондах;

 10 із них були розташовані в Києві;
 спецфонд існував при кожній обласній бібліотеці 

України;
 загальна кількість літератури, поданої в укр. списках 

на вилучення, приблизно дорівнює половині всієї 
друкованої продукції, виданої в Україні в ХХ с. (О.    
Мишанич). Наочний приклад потрібності 

оцифрування україніки



Прикладні критерії виокремлення україніки за П. Стебницьким

1. Всі друковані твори на всіх мовах, що мають предметом Україну 

(етнографічну, географічну, державну);

2. Вся література, друкована укр. мовою, без огляду на зміст і місце 

видання;

3. Всі твори діячів укр. письменства, укр. історії та культури, без огляду на 

мову і зміст (напр., польська публіцистика Ів[ана] Франка або писання 

Богд[ана] Кістяковського про методологію права). 



4. Всі переклади з української мови або з писаних іншими мовами творів

укр. письменників та діячів.

5. Всі видання всяких установ на території України – державних,

земських, громадських тощо <…>.

6. Вся чужомовна белетристика, що своїм змістом чи сюжетом

торкається України в етнографічному, географічному або державному

розумінні.

7. Портрети, малюнки, гравюри <…>.

8. Музичні видання <…>.



Прикладні критерії виокремлення україніки (довідкові джерела)

 Дубровіна Л., Степченко О. Концепція книжкового фонду україніки П. Я. Стебницького 

// Рукописна та книжкова спадщина України. 2003. Вип. 8. C. 273–283. URL: http://irbis-

nbuv.gov.ua/everlib/item/er-0000000749

 Вощенко О. Е-колекція «Репресована україніка» НБУВяк інтегрована цифрова колекція 

національної книжкової спадщини / Інформаційні технології наукової бібліотеки в 

розвитку інфраструктури знань цифрового суспільства : монографія / [колектив 

авторів] ; відп. ред. С. С. Гарагуля. Київ: НБУВ, 2025. С. 265–282. URL: http://irbis-

nbuv.gov.ua/everlib/item/er-0005179



Аналітичний підхід до визначення та 
оцифрування україніки, виданої в 

радянські часи

Особливості відбору 

україніки для 

оцифрування

Фронтальний 

перегляд  фонду 

de visu (шифр за 

шифром)

Фіксація біб. 

описів за 

трьома 

категоріями:

Пріоритет –

книжкові пам’ятки 

до 1922 року Опорний документ - Порядок відбору рукописних книг, 

рідкісних і цінних видань до Держ. реєстру нац. культурного 

надбання, затверджений Наказом Міністерства культури 

України № 437 від 14.06.2016

до 1917; 

1917-1922;  

після 1922



10 кроків до наповнення електронної колекції (на прикладі е-колекцій 
«Репресована література» та «Репресована україніка»)

 Виокремлення видань, належних до україніки, письмова фіксація їхніх 

бібліографічних описів (куратор проєкту);

 Відбір найцінніших екземплярів (куратор проєкту);

 Внесення їх до списку оцифрування на рік, виходячи з пріоритетності (куратор 

проєкту);

 Внесення бібліографічних описів відібраних видань в акти на ретрокаталогізацію

(куратор проєкту);

 Замовлення у книгосховищі згідно з наданими актами (фахівці відділу комплексного 

опрацювання документів).



 Ретрокаталогізація отриманих примірників de visu (фахівці відділу комплексного

опрацювання документів);

 Пошук у книгосховищі та видача примірників фахівцям ВКОД включно з усіма

наявними дублетами (фахівці відділу організації та наукового опрацювання

фондів);

 Формування актів на оцифрування, аналіз фізичного стану примірників та їх

розподіл відповідно до технічних можливостей обладнання (куратор проєкту);

 Оцифрування (фахівці відділу оцифрування);

 Розміщення цифрових копій у вільному онлайн-доступі в е-колекціях е-бібліотеки

«Україніка» (рубрикація, систематизація, супровід предметними довідками,

встановлення гіпертекстових зв’язків (куратор проєкту).



Цифрова бібліотека історико культурної спадщини



Колекції у складі Цифрової бібліотеки історико культурної
спадщини



Колекції у складі е бібліотеки Україніка



Е колекція Літературно художні журнали доби українізації



Е колекція Сковородіана



Е колекція Шевченкіана







"Сковородіана" — 164 е-документи (включно із

зображеннями);

"Шевченкіана" — 1109 е-документів (включно із

зображеннями);

"Літ.-худ. журнали доби українізації" — 420 е-документів

(окремих номерів);

"Репресована література" — 579 е-документів; "Репресована

україніка" — 160 е-документів.



Дякую за увагу


